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Lerni iom Esperanton. Altigi nivelonen instruado

(Unue) : Prezenti pri Esperanto

Estas la afabla afero! Se la tuta homo povus uzi la komunan Lingvon, por interflui senton
ideon kaj interSanigi avangardan sciencan informon. Tame nun oni estas malfaciloj de la malhelpoj
en la lingvo.

Dank’al Esperanto solvas tiun malfacilon.

Esperanto skribas simple “E” Gi prononcas “ ZHi AMERE". Doktoro Zamenhof Poland kreis
la lingvon Esperanto en 1887. Por solvi la malfacilon. li nomis gin internacia helpa lingvo. Tio es-
tas lingvo por helpi la naciajn lingvojn, Por fari internacian komunikan facila . Espranto estas
plumnomo de Zamenhof, li nomis sin “Doktoro Esperanto”.

Esperanto altilas multajn elitojn de dudek naciaj lingvoj. La vortaroj konsistas el partoj de in-
ternaciaj lingvoj de Angla Franca. Hispana. KTP (Kaj tiel plu ). Ciuj kiuj povscias iomete frem-
dajn lingvojn, volonte sin deditas por “ Malfermi Kaj plibonigi ", Sparas multajn temojn kaj ener-
giojn en la lernado.

Pro vortfarado, gramatiko de Esperanto estas tre racia. Oni faras prefiksojn kaj finaojn . Pro
tio, derirvas novajn multajn vortarojn en 8i . Ekzenple: Antaii adjektivoj “longa” , “nova”, “al-
ta”, “granda”, “bona”, oni ldonas antonimon “mal” , La vortaroj farigas “mallonga” , “malno-
va” “malalta”, “malgranda” ,

“malbona”. Alie, oni distingas vortospecojn , pre de lasta afabeto .

Esperanto {tl #Li% (substantivo £4ii])  Esperanta [H%4E 1) (adjektivo JE£¥1H] )

Esperante A [t 44 (adverbo &l ) Esperantisto {tt 515 #  (substantivo 44 i) )

Esperantigi  BEAHEAE (verbo 3hi)

La gramatiko de Esperanto estas logika , scienca. pliri¢a kaj simpla. La gramaiiko nur estas
dek ses. Ekzemple: “estas” kiel Cinia lingvo, giaj personoj kaj nombroj de subjektoj estas unuan-
ima . La numeralo de subjekto. verbo, objekto estas tre same .

Ekzemple ;

Ni varmamas nian patrolandon. Vi estas ingenieroj
We love our motherland. You are engineers.
®Al A& &AM HE WA & LR,
Hodiati estas lundo . Dankon ! Tre bone.
Today 1s Monday. Thanks! Very well.
4R B EBEfi— A ! AR4s o

Wy

(Klarigo: “n" signas “objekton.” *j” esprimas pluralon)
La literoj de Esperanto estas dudek ok . la &iuj literoj sin prononcas. Gia akcento estas ¢iam

la inrersa dua silabo. Oni nur povas legi la literojn sed elskribas la vortarojn.
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Num Esperanto jafn estas uzita en politiko, ekonomio, kulturo, eduko. eldono. trafiko
posto, radio, turismo, scienco, tekniko, medicina servo kaj marvojago. KTP. (kaj tiel plu ).
“Universala Esperanto — Asocio” estas organio de esperantisto en la mondo. La Asocio eldonas
multajn Esperantajn librojn. Ciujare, “ Universala Esperanto — Asocio okazigas la Kongreson de
Esperanto. En la kongreso oni parolas nur Esperante, ne bozonas tradu — iston. En la jaro de
1986, la 71 — a Esperanta. Kongrero okazis en pekino. Tiam ¢iuj Esperantisto kunvenis tie .
Venonta jare, la 87 — a Esperanta Kongreso ekzistos en Pekino, la Esperantistoj en la mondo
renkontifos en ¢inio.

Esperanto altilas nian lando en 1900. “Cinia Esperanto — Ligo” fondigis en 1950. La radio
de Esperanto jam disvastigas en la tuta mondo en 1964. “Ministerio de Eduko” de éinio informis
pri Esperanto kiel la dua fremda lingvo kion oni promocias kaj supere ekzamenas. Tial, la Espe-
ranta movado aperas novan situacion en nia lando. La verda stelo (la signo de Esperanto ) brilas
pli kaj pli en Cinio

(Due) : Kiel memlernas kaj posedas Esperanton ?

Esperanto estas pli facila ol la angla lingvo. Oni komplete memlernas gin. Gi estas Stuparo,
kio oni lernas okcidentan lingvon. Ciuj tute povas fari gin. La fama poeto, verkisto en nia lando,
Bakin, Amand Su, Latlum la akademiano de Internacia Esperanto — Instituto , kvankam ili ne
eniris spaialan Esperanton instituton, tamen tute posedis Esperanton per memlernado.

Kiel ajn, oni memlernas Esperanton kaj havas lecion, Ciuj devas tute reciti vortarojn kaj
memoras gramatikojn kaj ekzercas parolalingvon. Pro tio tu8as la problemon de la memoro. Pri la
memoro, la junulo estas bona, mezagulo, maljunulo estas male (malbona). Tio estas fakto. Estas
grave, oni memoras la vortarojn en lerteco (tekniko). Samaguloj kaj malsamaguloj volas memori
Vortarojn, lai sia specialo. Oni devas disvolvi elitan superecon kaj evitas malforton. Se oni uzas
manieron de tutaja komperno por la memlernado. pri la memoro, e¢ se oni londukas sin en multaj
specialaj vojoj por lerni Ekzemple: Tioj estas: komparo kun aliajo, analogio, sturmio, mallegado,
nombro kaj nombra pronomo, aluda instruado, @ina kaj fremda lingva intertraduko, redukto , eé
oni mekanike pavkeras sin KTP (kaj tiel plu ). Maljunulo mezagulo estas pli boneca ol junulo en
tio. Maljunulo mazagulo devas havi fidon por sin mem. Alie, oni havas pli kaj pli interesojn vasta-
jn 8atojn, ricajn sciencojn Tial, ilia memoro estas pli forta .

Tio estas:

Lerni kvazaii kultivi en la kamo kvazati navigi kontraiflue. Kia la semo, tia la riklto. Kia la
forto tia la antali eniro.

Vera genio fontas diligenta, Studa maro nagas senlaca,

Entuziasmo brulas longelata, Instruisto estas mia amiko bona.

REE PR ERF
(—) HHRIEET
AR 4 NRARHE I — P 5 R S W B ARG R Sc e — VIR BL, 4 2 St i BB
&, MEREL AL NCRMERGFER K, HAEMFANRIREES Lo RERE
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A& (Esperanto) , Fi#RA E, &% BHAMER, B4 “WHEE", B EEALE
IJE KL (Doktoro Zamenhof) 7£ - Z R R KIE T AR b, BRARK, HIEEZ,
RIEE S M2 WAL, LA, &R T 1887 4,

Esperanto [{iR){[, EER [ HEIE, 15, HICHESERMERLRTRT . JUHASZ
T ATEATAME TS IR B . BRSO RO A, tnsE i s, ARl LA
TCIA IR, 77 OOE I A R R T .

PUA T REES: . e s A, REM AR - Smiakstd 2, R4 HFSH
Wl WAETE A KL CHET. CET. CRTL BT RTERINEO Gk AR (mal) AR
“EETLOCIETL CERTL N IR T XL, KRB TREEMNRE—T
B, .

Esperanto (#ia]) #4715 Esperanta (JE4i) {HAi5K) Esperante (&lid]) HIHHE

Esperantisto ( 441d]) 515 # Esperantigi (ahis]) FEHLAE

HREE LN E S M, B, FHS%, RA16 &, Westas (J2), RIUH
—FE, AR FEBEMARIEMAENL; I, —BBF, XEHUDUE. -

Ni  varmamas nian patrolandon Vi estas ingenjeroj
We love our motherland You are engineers
AT P& (M) HHE T & TR
Hodiai estas lundo. Dankon! Tre bone
Today is  Monday. Thanks! Very well
AR 2 Bi— g R

(FRHE: n FRoREHEs jRREE)

HERE R 28 ANFRE, BT 8, BATEARERE; RIAE KT EE
BIBCE —AEY [ RESSFRY, ERT e s, Mol s, e
Ho

HEREC BN T BOA . AU, CH AR, Kl HRHL, JURE L iREE. B
TR B S A i, AL S A R R AT I B B A I RE T iR, e
R, HEEGRREDSMERIFES, CRM - AHBEARGEFRERS. 71 JE
Rl PR 42 2 F 1986 4F 8 HAEdbat AT, Sa& it RiE. 2004 48 F %5 87 JaE
PrittMES O AEIL T HIF, Ui aRry AR E R AT

THRE RAEA LR AR, 1950 FFisor T A E ARG ; 1964 4F
Ji, REFREXIN TR, B2 SRR, 1982 FHFHYISONE . HHHERAK
B ANE, JLE% . TR . g E I REE SR, T R
JRy Tt o

ok ik (HEFERFRE) G AR TR I S AL AR AL |

(Z) e, BigttRiE

R LRI, SRR ] S PG SR S RS, el LB A oF . BLATTI
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REEBE . TREE I REER . REA, WG, SRR, PRI E B 12
R (BUE (hEHT) fLEg) FEAE LR RER Ve BIREE S (B4 1
TR Bt AR AR FA, BA— AR I R B vy,
R HFA

HER, Kt AR, HAEACHTRW ., I0EE. 4E, LR &I
I RENCAZ, HFAOFEMIEIZ 8T, BFEAN, HEAWICIR &2, XEFEL, H
fe, PRUERLETICIZRg. AFRESZ WA, MIZRHE A SIS ES S, UaiE,
iR . WACRFRAICIZ, BROAZ - BARRIRT G, ik, ®idvk, B, &
FRIE, BRBEE, PANERRRY:, EEREEE, BEAN, HEAHNLLFHE
BIRE . BN, HEANICCHARBRZ(E 0o AN, BRI, MBS, W
AL, MINEFEE, B,

SR, “FHIBHE, iR T . —HrK, —aldk; —ah|, —$dR,

RS

A Sk A Bhdy, PIERATTARLNE;

P ICUERTEA A, BIM A ACHH A AR o
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PERETHLFR, 1950 F 8%, AFEHARZRE
“BReET BRBFEMEHE; 93 £FREE, RETHFRLELHN
R, MEEBMNAFRES, S EAERFARRER. | MK
s FL BRI KFE, STMNAKBEEEYFS, FERBERSN ()
B ) PN TNRFLERTEEORERF T, WEAEF WL

RKFE.RERARE A, RRAZE. | £BEFR. FEKXE
ELTNBh, RAERMEKZAE. BE, B&., B, BE. A, BE,
HiE., R, BHREEZRE,

CESNTEERARTE; JTNTHLZEEEE5 NAEZRKERNE
ARNEEEEZ—; FARIMEREKERREK; Suda Stelo 2 F| £ 4% ; Redakuio
de Lernado Z: E R 410 % ; REERR#E (S MN) A HEEE,; SZGD # H
HAEEE; (EAEE) HIXEF; PEEREATEAES; HRNERF
FROBE; (REFBRAFR) RE; TELZEHEHARS () 28; $E
HEWMLL2R; JTEL. T HNTHRERLESE, FK, THEIERAYH
FHRFT. T RABEFR OEAK

wEH (EREHEIE) (AHAEB). (EEHR) (EEAR). (BEFE
WA oE) (XEAR) ., (AFHFEOESKR) (ERMB), (EXx0EH
FERER) AW EHEEDE) (EINMRREXEDE), (FHEKE
P NFEEDE) (BLAHEFBEFELEFHRE), (HHBITEREELX), §H
BERBARETF L LR (EXEHEX0E) (REXNE), 5 X#EY
FAERBE IR ACHT A (HESMS#E), (HHFEN/HEAEET) %,

AE(ERRHB)RA“ e RERAMAE" “PEEMBER ELHE, 51FEH
XEL T FEE(EKRFRKEL) S E(REED AEH) (F T(HKd) A
12003 £4 A5),

B FRAT MRERKAT MHSNEER LT EEARSMNEEESE
(1986 4F (FEAE) MWHSEA)



B2 F

MEHRNIASMEFHLR, BSNRNEERSRMNHALHL, TR
MAEHTRNEFRANSE, RNEFERARRRGAFHFTF.

ATHRAMSERET K, RN EGHEHBERT (1979 FE£A4E5E
HRFRRFETH) “HREROE, S, BF, HEEMEE", HRAK,
BEKE, FOKR, BHAKA “REZNRET" X8R, L30AM
(it —R 7 ), W48 R &4 £ 78 W AR 23k A1

HUREENALBHANRFT SR RE LT FHEHLER, WEI A
THEED, GREE. WRNE, RERBNEZ XX ENE, StHAR
iR T E A AR EMIMEOEANTTURARZ L, BfE, ARAZ!

AABRERNEY, EFHdt; BE “EEERCWER, FRERL, 50
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Publisher’s Note
On All — use Brilliant Spoken — English Phrases

This book aims at helping the foreign visitors, mainly the Chinese, to the outside world ( A-
merican English speaking countries) who do not know English to explain what they want, ask
questions and make requests. This “must” ( phrase book ) is designed to help them get by in
English, to get what they want or need. It concentrates on the simplest but most effective way they
can express these needs in an unfamiliar language. That’s to say, in order to help them, no matter
whether they are there studying, visiting or just sightseeing to adapt themselves as quickly as pos-
sible to the English speaking environment and learn the basic language skills in understanding and
speaking, we have compiled the “First Things First” in the most well - liked every —inch Ameri-
can English expressions for you all.

Our training should, under the titles of introduction, rough idea, dialogue (text, lesson notes,
substitution drills, comprehension with questions, lecture essentially and practice more, beside gram-
matical outline, of course, include the development of the ability to use English in everyday conversa-
tion. This text here aims to develop oral skills to the point of fluency on certain topics in our thrilling
era. It aims at helping those who wish to engage in English conversation on wide variety of topics to
improve their oral production and to rapidly build up a nature and idiomatic vocabulary.

In order to reach the above aim in the shortest possible time, we couldn’t help reminding
them, my helpful friends, to learn the teaching sheets in the easy and quick way as follows:

Some patterns are more useful and occur frequently than others. It is obviously essential to
learn these patterns first and leave the uncommon ones for later.

Most of the new patterns introduced here are taken from our own experience accumulated ear-
ly in contacting with the foreigners from the U. N. P. O. W. S Camp in N. Korea (1950 -
1953) as well as from the foreign friends, counterparts, businessmen, Colleges and International
Affairs Department of Research Institutes for Science and Technology both at home and abroad.

Learn by heart.

Practice makes perfect!

The more you practise, the better you’ll speak!

Genuine genius is the all,

Consistent passion is invincible;

Ambition & aspiration are the base for victory,

And the good teachers & helpful friends are the

Guarantee of victory!

Victory is in sight!
Charge ahead!
By Woo Shao - jian
(Prof. Interpreter)
South China College &
Academy of Tropic Crops,
1979

3



Recommendation Notes

(A)

I want to commend Mr. Woo for his immense efforts in writing this book. With his many
years of experience as an interpreter and a professional teacher, he has put together to this simpli-
fied course to help both English lovers and learners improve their communication skills.

In this book, he has illuminated the essence of the English Language. Every detail is easy to
grasp at sight and easy to understand by practice.

This book covers the nitty — gritty for a beginner, to get acquainted with the daily useful Eng-
lish expressionsand perfect an average learner’s communication skills in an easy way.

As you read this inspiring book, you will enrich your life. And as he rightly puts it, “No
English, No Future!”

Foreign teacher
Mrs Joy Enyeobi
GD Adults University
of Science & Technology
0/02/2003

(B)
Aug 18, 2007
Professor Woo has put together a wealth of information to assist the new English learner.

It will be invaluable for the beginner and also a great aid to the students who are mastering

the English language.

Your serious consideration of this manuscript will be of great value.

Rush W. Mike
U. S. A.

Professor Rush has been a foreign teacher in China for 8 years.
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LLesson 1  Nice to Meet You

A. Text
1. Nice to meet you! Do me more favor!
2. Often heard about you. Only too happy to see you. Really!
3. My pleasure to know you.
4. The pleasure is mine. Youre a big shot.
5. Over praised. Here’s your picture I got from the VIP magazine.
6. 1 can’t thank you enough. I'm excited for your doing so.
7. Kindly sign your name for me. OK.
8. You, too. Why not take a picture together?
9. Good idea. It’s simply too wonderful for words. Be my guest for dinner tonight.

—
(=}

BRI

1
2
3
4
5.
6
7
8
9

10.

. I wouldn’t say no, but next time it should be my treat.

mrRRm EZXR

MR EZ, HERM,
AAMT AAMY SEAE R R4 ERIRIR
REZE IR, RBAIH

C BARE EAHE, APURZALRAY) .

R SR M, BCRIRRBR N, AR (RAW) 2 EFEIR.

PRI, OREERME T, EARUERREHRA .

mIEH, W

- AR ES R, AELF?

B R WESARE. U, SEBERECK.
R M Ar . R ATRIRIER T .

B. Substitution Drills

1.

Long time no see.
Haven’t seen you for ages!
Long for years meet

tc you.
Look forward

What a nice surprise to meet you here.

seeing

Never expect to see you again.
Small world !
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.. luck
It's just my . to meet you. Chance meet!
happiness
sweet
nice

3. It’s < wonderful {for me to meet you.
grateful
God’swill
drop in anytime you like.
let me know ahead of the time.
4. Why not{ send me an E — mail regularly.
keep in touch with me.
come to see me when free.
say “Yes” to pool with you.
be too ignorant to uphold science.
5. He wouldnt{ stand the temptation of easy work and high pay.
forget to reciprocate our motherland when in a bed of roses.

be carried away by crazy thingto be lordly in luxurious pleasure.
PR % 3]

L ABILAR!
ZAFBLIAR
W T ZAE B IENR.
— HB AR o
REFEX BILEIR, KT
FLBCHUEERERE E AR
RIEIFERER, AL SGER .
AR, HER.
¥ E!
£ L RIFW
KU1
3. WEITIR, {EY!
32PN
HEXE!
Bt e B 7
SR A R 7
4. TR 226 s F A A2
FRARFFBR R ?
— AR

[3e]
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5.

AEENBRIREIKEER
R BRI 52 B

ftbs 2 ANE TARR TR ERGE.
AR AT EHRALE
A E KA MIFE R IR,

C. Sublimating Exercise

N w e =

9.

We haven’t seen each other since we met in USA last time.

They are always talking about you.

You left us a very chic impression.

Nobody else I miss so much.

I miss you every minute, too.

Not that I don’t want to see vou, just but I haven’t got the money.

To be married as soon as possible is beneficial to both the family and the individual; Why
not go ahead with it?

Easier said than done. Housing isn’t “No Sweat” , and more, our salaries for water and
bread are not “Enough and to Spare. ”

Why to bother your head about such trifles? Career first, family second.

10. Right. We should respond to the government’s call of late marriage and late childbirth.

Let alone, we haven't been close to the received marriageable age.

%S
1. ANEKRFERE B, ALK,
2. AMgRREUR,
3. Ry ?*x:ﬂ]EQTT —IRBRWIAIEN S

HAR, BAMLFRE
&%HT%’?UTT{*ﬁhn
A= ANEERMNR, RERARAET
RARGEEXTZBE . DN ATAGFAL, fIRTIA R WE?
WRIES . EHREME, BEFRBGERRRN LRHFEEEER.
AR /N A YET Searlk, JEBEIE.

10. X, WATEWMMN BN SH: BIBBRE. [0, RIHREBSANSHER

Wil o

D. Home Work (Fill in the Blanks)

1
2
3.
4

. I'm so glad you could make

. Thanks very much, I enjoyed this evening you.
I'll look forward to you soon.
. It’s nice to have you as desired.
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5. Let me congratulate you your promising future abroad.
Answers
.1t 2. with 3. seeing 4. met 5. on

E. Now for Something Light

l. Fi—R & (Russian)

1.

O e T

KF/3%F: Your (His/Her) Excellency
F 3 : Your (His/Her) Majesty
[B /XA :Your ( His/Her) Honour(s)

. It is a long time since we met.
. How do you feel?

. Iam not very well.

. Fine, thanks.
16.
2. #iE
B/ F: Your Excellency /

How do you do? (Good morning. Hullo!)
Pleased to meet you!

I do not speak Russian.

Ispeak only English.

Did you have a good journey?

How are you getting on?

Very well, thank you.

What’s new?

R N

How are things?

I am glad to see you.

[ S R
w NN = O

How is your family?

—
(9]

Good - bye.
" rﬂ"F" %

—_
=)

Mr. Prime Minister

F. £ 4183 (Grammar in Focus)
1. —#sokiE AR ZERRIA

cf (confer) BF

etc. (et cetera) 254 et al (et alibi) %5 A

i.e. (id est) Bi(&)

vol. (volume) ¥ (¥t)  viz (videlieet) B} (&)
sic($r) A3, (ad) vs. (versus) 5---AHX}
caller ID 38 B~ C/0 (care of )§E3Z

_.
-

zdrah’stvooite

o’chen rat s vah’'mee paznako’meetsa!
va ne gavaryoo'pa roo’skee

gavaree’te lee vy pa anglee’skee?
kak vy daye’khalee?

kak vy pazhyvah’yete?
blagadaryoo’vas, atlee’chna

shto no’vava?

kak dyelah?

. rat (rah’da) vas vee'det
. ya davno’ne vee'del ( —a) vas
. kak vy sebyah’choo’stvooyete?

. ya nyemno’ga nyezdaro’f ( - va)

kak pahzhyvah’yet vah’sha semyah’?

. spasee’ba, atlee’chna

. do sveedah’nya

BT : Your Highness or His

or Her Highness

/NEBY. Duke Sir
INBFR M Dukess
g‘ﬂ:‘: Sir

e. g. (example gratia ) {5 40 eq. (equation) F 23

et seq. (et sequens) N LATFHY)

i.b (ibidem) W@ 45, ZE[RAL Ref. (reference) S ( CHK)

ASAP Rt
MISC ( miscellanous ) HAth,
VI (vide infra) W, F 3¢



